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Kedves Garai Lakosok!

Karácsony ünnepéhez közeledve egyre többször halljuk: 
„Boldog Karácsonyt!” 

De vajon mit jelent a boldogság?

Pozitív érzelmekkel jellemezhető mentális állapot. Sokan 
az életminőség felől közelítik meg és úgy gondolják, hogy 
a boldogság előidézője a jó élet, az anyagi bőség és nem 
veszik figyelembe az érzelmi vonatkozását. Ismét mások az 
élettel való megelégedettségre használják a boldogság szót. 
Engedjék meg, hogy megosszak egy történetet Önökkel:

GONDOLAT A BOLDOGSÁGRÓL

Van az úgy, hogy az ember vakon születik meg. Éli az életét, 
alkalmazkodik a helyzetéhez, kifinomul a szaglása, hallása, 
tapintása, kárpótlásként a világtalan mivoltáért.

De akik látnak, arról mesélnek neki, hogy csodás azúrkék 
színe van az égnek, vérpiros a mezőn a pipacs, aranyszínű a 
napsugár, a búzamező, és a hold ezüst ragyogása ámulatba 
ejtő.

A vak ember elkezd vágyódni, lelki szemeivel látni kezd, ar-
ról álmodozik, hogy egyszer talán tényleg látni fog. Remény-
kedik abban, hogy a mai fejlett orvostudomány segíteni tud 
majd rajta valahogy.

És egyszer csak csoda történik, és a vak tényleg látni kezd. 
Soha eddig nem tapasztalt öröm költözik a szívébe, nem 
érti, hogyan élhetett eddig színek nélkül. Minden pillanatot 
élvez, már-már a belélegzett levegőt is színesnek találja...

Nem az teszi boldoggá, ami mást: pénz, vagyon, kapzsiság.

Ő értékeli azt, ami másnak alapvető, megszokott, azt, amiről 
más tudomást sem vesz, hiszen neki sohasem hiányzott a 
szeme világa. 

Ahogy telik, múlik az idő, a vak egyre inkább fél attól, hogy 
elveszítheti újra a látásképességét, és ismét sötétségbe bo-
rulnak mindennapjai. 
És
minél inkább fél, annál inkább keserűvé válik az élete. Min-
dent leárnyékol a rettegés, már örülni sem tud annak, hogy 
látni képes...

A félelem összevegyül a vérével, és fekete átokként csor-
dogál ereiben. Néha, amikor csendes éjjeleken felpillant a 
csillagos égre, eszébe jut az a vágy, amikor még világtalan 
volt, mennyire szeretett volna látni. Annyira erős, megköve-
sedett emlék ez számára, hogy már-már szinte tapintható, 
illata érezhető. Fölsóhajt, majd keserű könnyei végig mos-
sák a szomorú arcán lévő mély barázdákat. Úgy tűnik, akkor 
boldogabb volt, mint most. Mert akkor a csillapíthatatlan 
vágy csírázott ki szívében minden nap, reményeket táplált 
a holnapba,
most pedig a rettegés és félelem teszi tönkre a mát.

Jó az vajon, ha megadatik az embernek az, amire vágyik?

Vagy talán boldogabb lesz, ha el tudja fogadni magát olyan-
nak, amilyen?

Talán az igazi boldogság nem abban rejlik, hogy meglegyen 
mindaz, amire vágyunk, hanem hogy megtanuljuk értékelni, 
és elfogadni azt, amink van.

Két tanulságot szűrtem le, amikor elolvastam.

Az egyik az, hogy örülj a jelennek! Nem a múltban kell réve-
deznünk és nem az elmúlt dolgokon kell morfondíroznunk, 
mert azon már úgy sem változtathatunk. 

Az legfeljebb arra jó, hogy lehúzzon minket a pesszimizmus 
mocsarába, mint a történet szereplőjét. És a pesszimizmusa 
hozza a félelmet is magával.
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A másik, amit ez a történet is megfogalmaz: ér-
tékeld azt, amid van! Becsüld meg amid van. Eb-
ben az eldobható világban olyan sokat pazarlunk 
ételben, ruhában, műszaki cikkekben és sorol-
hatnánk a végtelenségig. Nem értékeljük, hogy 
nekünk van és a világban oly sok embernek nincs 
még lehetősége sem a minden napi ételre, a tisz-
ta ruhára, az okostelefonra.

Karácsony közeledtével azt kívánom mindannyi-
unknak, hogy örüljünk a jelennek, mert ha ezt jól 
éljük, akkor lesz jövőnk is! Becsüljük meg mind-
azt, amink van, mert ebben rejlik boldogságunk 
záloga!

Kívánok mindenkinek Békés, boldog 
karácsonyt és sikerekben gazdag,  
áldott új esztendőt!

Faa Béla 
polgármester

POLGÁRMESTERI TÁJÉKOZTATÓ

Kedves Garai Lakosok!

Áprilisban tájékoztattam Önöket arról, hogy a Bunyevác 
utcai útfeljújítási pályázatból megmaradt pénzösszegre 
egy újabb közbeszerzést írtunk ki, melynek keretében a 
Bunyevác utcában és a Köztársaság utcában az elavult 
lámpatestek LED-es korszerűsítését, illetve a Bunyevác 
utcában egy rövidebb járdaszakasz felújítását terveztük. 
Örömmel számolok be arról, hogy a sikeres közbeszerzés 
után megvalósultak ezek a felújítások is. Mivel a Bunye-
vác utca útfelújításából maradt meg ez a pénzkeret, a fel-
újításoknak is ebben az utcában kellett megvalósulniuk. 

A Versenyképes Járások Program pályázat keretében 
kommunális eszközökre nyertünk 15.737.911,-Ft vissza 
nem térítendő támogatást. Mivel a közmunka program 
egyre bizonytalanabb – főként a létszám miatt-, így fon-
tosnak tartottuk olyan munkagépeket, eszközöket be-
szerezni, mellyekkel nagy területeket, rővidebb idő alatt 
tudunk megfelelően karbantartani. Magyarország Kor-
mányának a Versenyképes Járások Program keretében 
biztosított támogatásából beszerzett eszközök: AS-Motor 
Sherpa magasgazvágó, 2db Stihl benzines levélfújó, 1db 
platóra szerelhető Tornadó lombszívó, 1db Stihl akkumu-
látoros sövénynyíró és 1 db Greffet G-1800 árokmaró. 

A Versenyképes Járások Program második kiírása is meg-
történt már, melyen a közvilágítás korszerűsítésére pályá-
zunk. Egyszerre nem fér bele a település összes közvilágí-
tási lámpatestének a cseréje, de ha ez a program marad, 
akkor két lépésben megvalósítható községünk közvilá-
gításának korszerűsítése. Mindenki tapasztalhatja, hogy 
a jelenlegi lámpatesteknél egyre gyakoribbak a hibák, 

és a szolgáltató pedig egyre többször nem tudja tartani 
az ígért javítási időintervallumot. Az is fontos szempont, 
hogy a jelenlegi kompakt lámpacsöveket ez évtől nem 
gyártják, 2027-től pedig be is tiltják. Így mindenképpen 
időszerűvé vált ezen lámpák cseréje.

A Magyar Falu Program keretében, a Petőfi Sándor utca 
útfelújítására benyújtott pályázat tartalék listára került, 
de ha lehetőség nyílik rá, akkor újra pályázunk, ís bízunk 
abban, hogy sikerül ezt az útszakaszt is hamarosan fel-
újítanunk. Sajnos, az az utca már szinte járhatatlan és 
„házilag” javíthatatlan, mert nem tudjuk mihez kötni a 
hidegaszfaltot. Zúzottkővel feltölteni pedig értelmetlen, 
mert nincs mivel rögzíteni és kiékelni. Így marad a teljes 
felújítás, csak a forrásra kell még várnunk.

Az elmúlt időszakban is bővelkedtünk programokban és 
rendezvényekben. Május 1. napján nem maradhatott el 
a szokásos „baráti bográcsozás” mely ismét jó hangulat-
ban telt a résztvevők számára. A főzés élménye mellett a 
gyerekeknek volt ugrálóvár, a nagyobbaknak – ezúton is 
köszönet Aladzsity István szervezőnek - pedig pingpong, 
csocsó és darts bajnokság. Megköszönöm az óvodai dol-
gozók segítségét is, akik szebbnél szebb csillámtetkókat 
varázsoltak a gyermekekre. Természetesen nem ma-
radhatott el a májusfa állítása sem, melyért köszönetet 
mondok a Garai Székelykör Egyesületnek, akiknek apra-
ja-nagyja részt vett e jeles eseményben! A a zenei aláfes-
téseket és a délelőtti hangosítást köszönjük Koller Milán-
nak és Molnár Szabolcsnak. 

Megtiszteltetés volt számunkra, hogy május 10-én az Or-
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szágos Horvát Szövetség Garán tartotta éves közgyűlését 
és gasztronómiai találkozóját. Ezt az eseményt összekö-
tötték egy tambura fesztivállal is, így egy igazán színvo-
nalas és emlékezetes nap maradt mindannyiunk számára.

Június 8-án rendeztük a szokásos Garai Lovasnap rendez-
vényünket melyet idén összekapcsoltunk a Gyereknap-
pal. A fogathajtó versenyen 21 fogathajtó állt rajthoz a 
délelőtti Gara Kupáért folyó küzdelemben. Községünk 
versenyzője, Varga János a dobogó alsó fokát szerezte 
meg 3. helyével, a délutáni vadászhajtáson pedig 4. lett. 

Köszönjük Varga Jánosnak, hogy minden évben ide csá-
bítja versenyzőtársait és ezzel is életben tartjuk a fogat-
hajtás szép hagyományát községünkben, megadva az 
esélyt arra, hogy esetleg a fiatalabbak is kedvet kapjanak 
hozzá! Köszönet a Garai Angyaloknak a finom reggeli tá-
lalásáért és a remek ebéd elkészítéséért!

A nap folyamán a gyerekek rendelkezésére állt 2 db ugrá-
lóvár és a póni lovagoltatás, dél körül pedig a vaskúti ön-
kéntes tűzoltók rendeztek habpartit, mely abban a me-
legben igen jól esett a résztvevőknek. Természetesen az 
arcfestés sem maradhatott el, mely minden évben nagy 
sikert arat a gyermekek körében.

Augusztus 20-án, a szentmisét követően a Garai Székely 
Asszonykórus követően Szűcs Tibor kanonok úr megál-
dotta az új kenyeret. Köszönet az Asszonykórusnak a szép 
dalcsokorért! 

Augusztus 23-án, szombaton tartotttuk a Garai Faluna-
pot, így a résztvevők másnap kipihenhették a fáradal-
makat.

A gasztroutca szervezői és résztvevői már kora reggel 
a helyszínen voltak és szorgalmasan készítették elő az 
edényeket és alapanyagokat a főzéshez. Az idei évben 
is finomabbnál finomabb ételeket kóstolhattak a kiláto-
gató vendégek. Köszönetet mondok a nemzetiségi ön-
kormányzatoknak a Székelykör Egyesületnek és a Garai 
Angyaloknak a sok finomságért, mellyekkel évről évre 
elvarázsolják a vendégeket! 

A délelőtti programok a versenyzésről és a gyerekekről 
szóltak. A szokásos csocsó, pingpong és darts bajnoksá-
got ezúttal Nagy Tamás szervezte és bonyolította, akinek 
ezúton is köszönetet mondok! Sikeres volt a kispályás 
foci bajnokság is, melynek megszervezését és lebonyo-
lítását ezúton is megköszönöm Császár Rolandnak és 
Jakab Zoltánnak. A gyerekeknek nagy élmény volt a mo-
bil akadálypálya, melyen szívesen tesztelték erejüket és 
bátorságukat, a kicsik pedig a körhintán és ugrálóvárban 
múlathatták az időt. 

A délelőtt folyamán a Felhőtánc duó lépett fel a rendez-
vényünkön, Északi Szabi a gitárjával, Szarvas Panni pedig 
gyönyörű hangjával kápráztatta el a közönséget.  

Marót Viki és a Nova Kultúr Zenekar délután 5 órától nyúj-
tott szórakozási lehetőséget, majd ezután következett a 
szokásos sültkolbász vacsora, melyhez az alapanyagot 
ebben az évben is Putterer Antal alpolgármester és Ker-
tész Ferenc képviselő ajánlották fel. A kolbász receptúrája 
és elkészítése Zórity Gábor hentesmestert dícséri. Köszö-
netett mondok mindannyiunk nevében a felajánlásért, 
az elkészítésért és ennek a nagy mennyiségnek a meg-
sütéséért is! Külön köszönetemet fejezem ki Bari József 
igazgató úrnak, és az intézet dolgozóinak is! 

A vacsora után következett a nap másik sztárvendége, 
Dánielfy Gergely, aki osztatalan sikert aratott a közönség 
soraiban. 

Összességében egy jól sikerült Falunap volt, mely ös�-
szehozta a nemzetiségeket, a barátokat, a falu apraját és 
nagyját, a közösséget. 

Köszönöm, hogy ilyen sokan részt vettek a rendezvé-
nyen, akár segítőként, akár vendégként. 

Fontos, hogy ne csak egy község, hanem közösség is 
legyünk! Talán ezen a napon sikerült ezt megvalósítani 
és milyen jó lenne, ha az év többi napján is elmondhat-
nánk ezt!

Faa Béla polgármester 

KÖSZÖNET

Kedves Garaiak!

Engedjék meg, hogy év vége felé közeledve köszönetet 
mondjak minazoknak, akik az év folyamán segítették mun-
kámat és aktívan részt vettek benne, hogy községünk épül-
jön és szépüljön!

Megköszönöm a nemzetiségi önkormányzatoknak, a ci-
vil szervezeteknek, egyesületeknek és alapítványoknak az 
egész éves együttműködést és hogy programjaikkal színe-
sítették községünk életét!

Köszönetet mondok a pedagógusoknak és óvodapedagó-
gusoknak, valamint az önkormányzat minden dolgozójának 

és alkalmazottjának, akik tevőlegesen részt vesznek a falu 
életében és öregbítik jó hírét, szebbé élhetőbbé teszik fa-
lunkat!

Megköszönöm a képviselőknek, bizottsági tagoknak, jegyző 
úrnak és köztisztviselőknek egész évi áldozatos munkáját és 
hogy mindig a település és a lakosság érdekeit tartják szem 
előtt!

Köszönetem mellett kívánok mindannyiuknak békés, bol-
dog karácsonyt és áldott, sikerekben gazdag új esztendőt!

Faa Béla 
polgármester
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A HORVÁT NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZAT HÍREI

MINDENKI KARÁCSONYA

Az elmúlt fél év sem telt el eseménytelenül.

2025. április 28-án bemutattuk bunyevác Húsvéti hagyo-
mányainkat a Bácskai Horvátok Kulturális Központjában 
Baján. Közreműködtek a garai bunyevác asszonyok.

2025. május 1-jén babgulyást főztünk a községi majális 
rendezvényen. A szakácsmesterek Koller Sándor és Panko-
vics József voltak.

2025. május 10-én két országos horvát rendezvény házi-
gazdái voltunk kb. 230 résztvevővel, a legtávolabbi vendé-
gek Sopron és Mosonmagyaróvár környékéről jöttek. Közös 
szervezésű program volt a Magyarországi Horvátok Szövet-
sége Egyesülettel és a Bács-Kiskun Vármegyei Horvát Önkor-
mányzattal. Délelőtt a Garai Művelődési Házban tartottuk a 
Magyarországi Horvátok Szövetsége Egyesület 2024. évet 
záró közgyűlését, majd délután az udvarban a kapcsolódó 

Országos horvát kulturális-gasztronómiai napot.  
Bakai Tamás garai birkapörköltet, Kubatov Milán bajai ha-
lászlevet, valamint a baja-szentistvániak vegyes pörköltet 
főztek. A borsátorban egész délután borkóstoló volt a Ba-
ranya vármegyei Kovács-Harmat Pincészet boraiból. A sza-
badtéri kultúrműsorban a garai „Svila” Tánccsoport, a Garai 
Ifjúsági Tánccsoport, a dusnoki „Dusenici” gyermek tánccso-
port, Balog János harmonikás és a Bácska Tamburazenekar 
léptek fel. Este Országos Horvát Tamburafesztivál követ-
kezett profi fény-és hangtechnikával. Ez közös szervezésű 
program volt a Bácskai Horvátok Kulturális Központjával. 6 
db tamburazenekar mutatkozott be különböző horvátok 
lakta régiókból 15-20 perces műsorral: „TS Kajkavci” (Vas vár-
megyéből), „TS Mužikaj” (Zalából), „TS Misija” (Somogyból), 
„TS Fermata” (Baranyából), „TS Amanet” (a Vajdaságból) és a 
házigazda garai Bácska Tamburazenekar. 

Szeretettel meghívjuk  
Önt és kedves családját

2025. december 18-án
a garai művelődési házban 

15 órakor kezdődő

Mindenki 
Karácsonya

ünnepváró 
rendezvényünkre

Garai Nemzetiségi Általános Iskola
Gara Községi Önkormányzat

MEGHÍVÓ
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2025. május 25-én felléptünk a vaskúti „Ribár József”, néhai 
tambura-tanár emléktáblájának megszentelési ünnepsé-
gén, melynek szervezője a garai származású Jenei-Kubatov 
Kati volt, akit megválasztottak a Vaskúti Horvát Nemzetisé-
gi Önkormányzat elnökének. Közreműködött a garai „Svila” 
Tánccsoport és a Bácska Tamburazenekar. Néhai Ribár József 
a kilencvenes évekig bezáródóan Garán is oktatta a tam-
burazenét, a kezei közül nőtt ki többek között a garai Bácska 
Tamburazenekar is.

2025. június 15-én a garai általános iskolai Pillangó Tánccso-
porttal részt vettünk a Tavankuton megrendezett Vajdasá-
gi horvát gyermekfesztiválon. Bunyevác néptáncokat és 
népzenét adtak elő, kísérték őket a garai zenetanulók.

2025. június 19-én Kettinger Viktória képviselőnk vezetésé-
vel gyermeknapi horvát nyelvi és ügyességi vetélkedőt 
szerveztünk a garai horvát nemzetiségi tagozatos általános 
iskolai tanulók részére az anyanyelv használatának megerő-
sítése és a garai bunyevác hagyományok megismerése ér-
dekében.

2025. június 22. és 28. között közreműködtünk az Országos 
Horvát Önkormányzat kezdeményezésével megvalósult 
nyári horvátországi (Pag-szigeti) hétnapos horvát nyelvi 
tábor szervezésében. Garáról kettő általános iskolai tanuló 
részvételét finanszíroztuk a táborban, amely a tanulók in-
tenzív nyelvi kompetencia-fejlesztésére irányult, interaktív 
foglalkozásokkal, anyanyelvi környezetben.

A 2024/25. tanév eredményei alapján a garai tanévzárón 
négy garai horvát nemzetiségi tagozatos tanulót díjaz-
tunk. Csatár Márkó és Márics Kristóf az országos horvát ta-
nulmányi verseny különdíjasai, Heibl Luca Ninetta és Bárdos 
Kevin pedig a Bács-Kiskun vármegyei horvát tanulmányi 
verseny harmadik, illetve első helyezettje csapatban.

Kettő zarándoklaton jártunk, 2025. június 22-én „Ivan Antu-
novity, néhai püspök emléknapján” Kalocsán és 2025. szep-
tember 6-án a hercegszántói Hármashatár Horvát Zarán-
doklaton. Ezen kívül a nyár és az ősz folyamán több külső 
programon vettünk részt, a Birjáni Horvát Napon, bajai könyv-
bemutatón, koncerteken, testvér-településeink falunapjain. 
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A garai Márics-Farkas családi énekkórussal bunyevác nép-
dalcsokrot adtunk elő 2025. augusztus 2-án a Podravski 
Podgajci (horvátországi) folklórfesztiválon, valamint 2025. 
augusztus 28-án a Rastinai Falunapon. Kísérte őket Nádai 
Péter harmonikán és Csatár Márkó tamburán. 

Közreműködtünk és főztünk a 2025. augusztus 23-i Ga-
rai Falunapon. Másnap rövid műsorral és vendéglátással 
fogadtuk a CRO-TOUR országos horvát kerékpártúra 65 
résztvevőjét, megmutattuk nekik a Garai Falumúzeumot. A 
Falunapi hétvége két vendégfogadását a Miniszterelnökség, 
Bethlen Gábor Alapkezelő Zrt. támogatásával valósítottuk 
meg (NKUL-KP-1-2025-1-000392)

Az új 2025/26. tanévben is folytatjuk a harmonika- és tam-
buratanfolyamot a Kulturális és Innovációs Minisztérium, 
Nemzeti Kulturális Támogatáskezelő, Csoóri Sándor Alap 
(CSSP-ZO-25-0147) 400.000,- Ft-os támogatásával a Garai 
Nemzetiségi Általános Iskola tanulóinak. A 2024/2025. tan-
évben 9 fő végezte el a tanfolyamot (6 személy harmoni-

kán és 3 személy húros 
hangszereken). A leg-
ügyesebb tanulók a 
zenetanárokkal több 
vidéki műsoron is be-
mutatkoztak. Három 
tanulónk 2025. ősztől 
Baján folytatja zeneta-
nulását (Nádai Péter, 
Csatár Márkó, Pál-Lo-
vász Botond).

Nemzetiségi önkormányzatunk előterjesztése alapján 2025. 
október 4-én a Bács-Kiskun Vármegyei Horvát Önkormány-
zattól a frissen alapított „Ivan Antunovity díjat a bácskai 
horvátokért” néhai Bende Erhard kapta posztumusz formá-
ban, művészeti tevékenységért, a horvát kulturális-népze-
nei-néptánc-hagyományok ápolásáért és az ifjúság körében 
végzett munkájáért. A díjat a Bácskai horvátok szüreti ün-
nepségén Dusnokon adták át Erhard édesanyjának. A mű-
sorban az új „Sugo” Tamburazenekar formációjában szere-
peltek garai zenetanulóink is.

2025. október 19-én részt vettünk a horvát testvér-települé-
si (topoljei) horgászversenyen.

Virágokat adományoztunk a garai r.k. templom oltárdí-
szítésére a Szent Lukács napi bunyevác búcsú alkalmával.  
Mindenszentek előtt rendbetettük a bunyevác sírkertet. 
Halottak Napján a német önkormányzattal és a székely-
körrel együtt megkoszorúztuk a garai világháborús hősök 
emlékművét. 

2025. november 10-én klubhelyiségünkben megtartottuk 
nemzetiségi önkormányzatunk éves közmeghallgatását, 
amelyre az általános iskolai tanulókat is meghívtuk, hogy 
megismerjék a nemzetiségi önkormányzat tevékenységét. 

2025. november 14-én a „Svila” Tánccsoporttal a szabadkai 
„Bunyevácok határok nélkül” című fesztiválon szerepel-
tünk, bunyevác nagyszvitet adtunk elő.
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A NÉMET ÖNKORMÁNYZAT GARA HÍREI

2025. november 15-én az Országos Horvát Napon jártunk, 
amely az idei évben Pécsett került megrendezésre. Az ün-
nepi műsort a Baranya vármegyei horvát nemzetiségű tele-
pülések táncosai, zenészei, énekesei adták egy nagy közös 
összeállításban. A rendezvényen részt vett Sulyok Tamás, 
magyar és Zoran Milanovic, horvát köztársasági elnök is.

Köszönjük minden intézménynek és magánszemélynek, 
aki együttműködött velünk, illetve részt vett, segített, főzött, 
felszolgált, hozzájárult 2025. évi programjaink megvalósítá-
sához!

Programjaink a következő időszakban, amelyekre sze-
retettel várjuk Önöket: 2025. december 14. Materice i Oci, 
2026. február 7. Bunyevác Prelo, 2026. február 28. Musko 
Prelo.

Minden garai lakosnak áldott, békés, kellemes 
Karácsonyi ünnepeket, sikerekben gazdag,  

boldog Új esztendőt, jó egészséget kívánunk!

Horvát Nemzetiségi Önkormányzat

Kedves garaiak!

Az előző lapszám megjelenése óta az alábbi eseményekről 
számolunk be.

Május elsején önkormányzatunk képviselőiből és segítőiből 
álló csapata a hagyományok szerint babgulyást készített a 
Falumajálison. Az étel előkészítése már vidám hangulatban 
telt, ami a nap folyamán folytatódott. A vendégek jóízűen 
fogyasztották a gulyást, miközben a programok és a közös-
ségi együttlét tovább színesítette a majális napját.  

A „Nemzetek tánca” bajai rendezvényen idén is változatos 
kulturális programok várták a közönséget. Május 23-án a 
hangulatról a mohácsi DonauKrainer zenekar gondosko-
dott, akik lendületes sváb muzsikájukkal nagy sikert arat-
tak. A rossz időjárás miatt a szervezők a programot a Sétáló 
utcáról a Kultúrpalotába helyezték át, ahol végül meghitt, 
mégis élénk légkörben zajlott a rendezvény. A résztvevők 
így is élvezhették a nemzetiségi táncok és zenék gazdag ka-
valkádját.

Június 14-én került megrendezésre Császártöltésen az 5. 
Sváb Ételek Fesztiválja, amelyen önkormányzatunk is részt 
vett és elkészített ételével képviselte Garát. A részvétel re-
mek lehetőséget adott arra, hogy tovább erősítsük települé-
sünk hírnevét és bemutassuk gasztronómiai hagyományain-
kat. A fesztivál nemcsak a finom ételekről szólt, hanem arról 
is, hogy új kapcsolatokat építsünk és ápoljuk a már meglévő 
együttműködéseket a környező településekkel és közössé-

gekkel. Az esemény jó hangulatban telt, és értékes élmé-
nyekkel gazdagította a résztvevőket.

A Németországban élő Komjáti Ágnes és férje, Hodován Já-
nos tavaly hagyományteremtő céllal alapítottak egy díjat, 
amelyet azok a diákok kaphatnak meg, akik sokat tesznek a 
német nemzetiségért, valamint a hagyományok ápolásáért 
és őrzéséért. A díjnak kettős célja van: egyrészt jutalmazza a 
kiemelkedően aktív tanulókat, másrészt motiválni kívánja a 
többi diákot is arra, hogy még lelkesebben kapcsolódjanak 
be a nemzetiségi munkába. Az idei díjak átadására a júniusi 
tanévzáró ünnepségen, a jutalomkönyvek kiosztását köve-
tően került sor. Az alsó tagozatból Vogl Annamária érde-
melte ki az elismerést, míg a felső tagozat díjazottja Nádai 
Péter lett.
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A 2025. au-
gusztus 23-án 
megrendezett 
Falunapon ön-
kormányzatunk 
is aktívan részt 
vett a „Gasztro 
utcában”, ahol fi-
nom „Kraut und 
Knedl”-t készí-
tettünk vendé-
geink számára 
és kóstoltatásra. 
Az egész nap 
jó hangulatban 
telt, nagyszámú 
érdeklődő látogatott el hozzánk, és sokan megkóstolták a 
hagyományos ételünket. A találkozások, beszélgetések és a 
közös ízek élménye még színesebbé tették a falunap prog-
ramját, és hozzájárultak ahhoz, hogy egy igazán emlékeze-
tes, közösségépítő napot töltsünk együtt.

Augusztus 17-én Katymáron került megrendezésre a me-
gyei német mise, amelyre a megye számos településéről 
érkeztek, hogy együtt ünnepeljük a nemzetiségi hagyo-
mányokat. A szentmisén a résztvevők közösen imádkoztak 
és énekeltek német nyelven; az esemény nemcsak a vallási 
élményt, hanem a közösségi összetartozást is erősítette, hi-

szen a találkozás lehetőséget adott a kapcsolatok ápolására 
és a hagyományok továbbörökítésére.

A XIX. Garai Népművészeti Tábor programjai között idén 
is helyet kapott a nemzetiségi kvíz, melynek szervezője és 
lebonyolítója Heffner Hedvig volt. A résztvevők csapatok-
ba szerveződve mérhették össze tudásukat, miközben iz-
galmas játék keretében szerezhettek új ismereteket. A kvíz 
során a településen élő nemzetiségek életéről, szokásairól 
és múltjáról kaptak érdekes információkat a táborozók, így 
nemcsak szórakoztak, hanem értékes tudással is gazda-
godtak.

Mindenszentek előtt idén is a Bajai Szakképzési Centrum Bá-
nyai Júlia Technikum és Szakképző Iskola diákjainak segítsé-
gével közösségi szolgálat keretében gyomláltuk ki és tettük 
rendbe a temetőben található kitelepítési emlékhelyünket, 
amit ezúton is köszönünk szépen lelkes segítőinknek!

November 2-án a Bajai III. Béla Gimnázium előtti téren tar-
tottak megemlékezést az oroszországi kényszermunkára el-
hurcoltakra, amelynek keretében koszorúzásra is sor került 
az emléktáblájuknál. A műsort a Magyarországi Németek 
Általános Művelődési Központjának diákjai adták, közöt-
tük két garai illetőségű: Faa Benedek Máté és Márton Péter 
(Tokay Ágnes fia). A megemlékezés során mélyen átélték az 
egykori kényszermunkások tragédiáit és borzalmait, tisz-
telettel adózva szenvedésüknek és kitartásuknak. A prog-
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ramot a belvárosi templomban tartott német nyelvű mise 
zárta, amely méltó keretet adott a történelmi emlékezésnek.

A Blickpunkt országos német nemzetiségi fotópályázat idén 
immár 17. alkalommal került megrendezésre, melynek no-
vember 15-én volt az eredményhirdetése. Tóth Zsolt két 
fotóval nevezett: a „Zene mindenhol” (Musik überall) és a 
„Szobafestők” (Maler) című alkotások egyaránt bejutottak 
a 220 pályamunka közül a legjobbak közé. A fotók asztali 
és falinaptárban is szerepelni fognak, valamint az országos 
vándorkiállítás részeként is bemutatásra kerülnek, ezenkívül 
a Duna TV Unser Bildschirm című műsorában is láthatóak 
lesznek. Külön kiemelkedő eredmény, hogy Zsolt a „Szoba-
festők” című fotójával megnyerte az archív fotók kategóriá-
ját. A kép Ziel István hagyatékából származik és a harmincas 

években készült, Tokay Feri bácsinak és Annus néninek kö-
szönhetően önkormányzatunk tulajdonában áll, így kiemel-
ten fontos értéket képvisel a közösség számára.

November 16-án hagyományőrző Német Nemzetiségi Na-
pot tartottunk. A program német nyelvű misével kezdődött, 
amelyet Schindler Mátyás atya celebrált, az énekeket pedig 
Knipf Hanzi kísérte harmonikán. A Művelődési Házban ven-
dégeink fogadását a Vaskúti Junior Fúvósok zenés műsora 
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tette ünnepélyessé. A résztvevők finom ebédet fogyaszthat-
tak, amely után kultúrműsor következett: a garai iskolások 
tánca, a Vaskúti Németek Kulturális Egyesületének énekes 
előadása, amit Nádai Péter, Tóth Zsigmond és Tóth Zsolt 
harmonikajátéka követett. A programot Striegl István sváb 
dialektusban előadott történetei színesítették, és a műsor 
végén régi fényképekből készült vetítés idézte fel a múlt em-
lékeit, erősítve a hagyományok és a közösségi összetartozás 
érzését.

November 29-én Vaskúton került sor a „Bács-Kiskun várme-
gyei németségért” díj átadására, amelyet Vörös Endréné ve-
hetett át kiemelkedő német nemzetiségi tevékenységéért. 
Az ünnepi alkalmat színes műsor kísérte: német táncok és 
énekek tették emlékezetessé az eseményt, valamint sváb di-
alektusban előadott történetek is helyet kaptak, amelyeket 
két garai lány, Kajtár-Strahl Anna és Kubatov Sonja előadá-
sában hallhattunk.

December 3-án a garai iskolások és óvodások számára in-
teraktív színházi előadást szerveztünk, Figura Ede és Márk 
Sarolta tolmácsolásában a Brémai muzsikusok című darabot 

láthatták a gyerekek. Az előadás kétnyelvű volt, így a gyere-
kek nemcsak élvezhették a történetet és a zenét, hanem a 
német nyelv jobb megismerésére is játékos lehetőség nyílt. 
Az előadás sikeresnek bizonyult, hiszen a fiatal nézők aktívan 
részt vehettek az előadásban, és izgalmas módon tapasztal-
hatták meg a kétnyelvű kommunikáció örömét.

Az elmúlt év során Garán és környékén számos ünnep, ren-
dezvény és közösségi esemény valósult meg, amelyek mind 
a német nemzetiségi hagyományok ápolását és a közössé-
gi összetartozás erősítését szolgálták. Falumajális, Falunap, 
Német Nemzetiségi Nap, fesztiválok és díjátadók egyaránt 
lehetőséget adtak arra, hogy a fiatalok és idősek együtt él-
vezzék a kultúrát, a zenét, a táncot, az éneket és a gasztronó-
miai különlegességeket.

A diákok aktív részvétele, a tehetséges előadók és a ha-
gyományokat tisztelő közösség hozzájárultak ahhoz, hogy 
minden esemény emlékezetes és inspiráló legyen. A fotópá-
lyázatok, kvízek, előadások nemcsak szórakoztattak, hanem 
tudást, értékeket és élményeket is adtak. Az egész év sike-
rei azt bizonyítják, hogy a hagyományok ápolása nemcsak 
múltidézés, hanem a közösség építésének, a kapcsolatok 
erősítésének és az együtt töltött pillanatok örömének forrá-
sa is.

Ez az év arra ösztönöz mindenkit, hogy továbbra is büszkén 
ápoljuk hagyományainkat, osszuk meg értékeinket a fiata-
labb generációkkal, és együtt építsük közösségünket, hogy 
a következő évben is hasonlóan gazdag és élményekkel teli 
programok várjanak ránk.

Áldott, békés karácsonyt és boldog, egészségben gaz-
dag új esztendőt kívánunk!

Wir wünschen allen unseren Lesern gesegnete Weihna-
chten und ein glückliches neues Jahr!

A báli szezonra pedig kellemes, vidám együttléteket 
kívánunk és mindenkit szeretettel várunk 

 2026. február 21-én a hagyományos sváb bálunkba!  
Zene: véméndi Sextett zenekar.

Német Önkormányzat Gara 
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A GARAI SZÉKELYKÖR EGYESÜLET HÍREI

A cikk írását a nyári időszaktól, augusztustól indítom. A szo-
kásoknak megfelelően a Bukovinai Találkozások Nemzetközi 
Folklórfesztiválon vett részt az egyesület színe-java. Bony-
hádon láthatták tánccsoportunkat és kóstolhatták az As�-

szonykórus és se-
gítői által készített 
túrós puliszkát. 
Gasztronómiai kü-
lönlegességeket, 
hagyományos szé-
kely ételeket ízlel-
hettek meg az arra 
járók 8-10 asztalnál, 
köztük a garainál is. 
Nagy sikere volt a 
re n d e z vé ny n e k , 
amit vasárnap a 
pancsovai bará-
taink fellépésével 
folytattunk. 

Kis pihenő után, a XIX. Garai Népművészeti Táborral foly-
tattuk a nyarat. A tábort nagyszámú táborozó töltötte meg. 
Négy csoportban tánc- és énekoktatás, hatféle hangszeren 
való tanulás, kamarazene, szabadidős programok – bábelőa-
dás, táncház, koncert, hangszerbemutató, néprajzi előadás, 
nemzetiségi kvíz, viseletbemutató, kézműves tevékenysé-
gek – gazdagították a tábort. Naponta tíz oktató, ill. ugyan-
ennyi önkéntes segítő foglalkozott a táborozókkal. A pénte-
ki záróesten ismét fergeteges műsort adtak a táborozók.

Augusztus 20-án, Szent István ünnepén Ballószögön léphet-
tünk fel. Majd Garán ünnepeltünk, ahol ismét az Asszonyok 
és segítőik készítettek nagyon ízletes túrós puliszkát pörccel.

Augusztus végén a Szamárfül - Használtkönyv kereskedés 
születésnapi buliján léptek fel Aprós énekeseink kedvenc 
népdalaikkal, valamint a Garai Székely Asszonykórus dal-
csokrával. 

Szeptemberben újra indultak a próbáink. Csütörtökönként 

Aprós próbát tartunk a legkisebbeknek, péntekenként a 
középső csoportnak, a Nagyobbacskáknak, majd utána az 
ifjúsági és felnőtt csoportnak tartjuk a foglalkozásokat. As�-
szonykórusunk a szerdai napon gyakorolja népdalcsokrait.

Szüreti felvonulással folytattuk a szeptembert. Garán Da-
radics Nóra és Faa Benedek vállalta a bíróné és a bírói sze-
repet. A vaskúti fiatal fúvósok rezes muzsikájára valamint a 
Csörömpölő zenekar vonós muzsikájára mulathattunk a falu 
utcáin.

Folytattuk a szüreti felvonulások sorát Dunafalván. Ahol is-
mét egy remek fúvós együttessel találkozhattunk Kapos�-
szekcsőről.

80 év az együttélés jegyében és a Fogadjisteni búcsú em-
lékére a Vaskúti Székelyek Egyesülete szeptember végén 
szentmisére, megemlékezésre, kulturális műsorra és ebédre 
hívta meg Egyesületünket. Nagyobbacska és Ifjúsági/Fel-
nőtt tánccsoportunk 2 koreográfiával lépett színpadra. 

Már a legkisebbeknek, az óvodásoknak is tartunk foglalko-
zásokat. A garai oviban heti rendszereséggel Csapó Zsófia 
tart népi játék foglalkozásokat a nagycsoportosok számára. 
Nem titkolt célunk, hogy kedvet kapjanak a kicsik a nép-
tánchoz és csatlakozzanak csoportjainkhoz! Szeretnénk, ha 
a jövőbeni ünnepeinken, rendezvényeinken, vidéki fellé-
péseinken népviseletesek képviseljék falunkat táncunkkal, 
énekeinkkel, zenéinkkel. Természetesen ehhez szükséges a 
pedagógusok és a szülők segítsége is!

Apróink Bácsszentgyörgy község idősek napi rendezvényén 
léptek fel. Verseltek, énekeltek és táncoltak, sőt Szűcs Do-
monkos harmonikán jó nótákat húzott a közönségnek. 

Október végén Cikón jártunk kedves barátaink meghívásá-
ra. A kellemes őszi napsütésben vidáman táncolhattunk a 
Delfin Zenekar rezes muzsikájára. Régi cikói, kakasdi, Bony-
hád környéki barátainkkal találkozhattunk, beszélgethet-
tünk és újakra tettünk szert. Nagy élmény volt a szekértoló 
verseny, traktorozás, lovas kocsikázás és az ének a Delfin ze-
nekarral.

Széleskörű tevékenység – 80 év az együttélés jegyében
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A Garai Székelykör Egyesület küldöttsége november 2-án, 
Szabadkán, a Vergődő madár emlékműnél gyűlt össze a 
Zentai úti temető 44-es parcellájában emlékezni a 1944-ben 
meggyilkolt, 42 bukovinai székely férfi áldozatra. 

Magyarországról a Bukovinai Székelyek Országos Szövetsé-
gének tagjai – Nagymányok, Tevel, Hidas, Bátaszék, Dombó-
vár, Somberek, Szekszárd, Bonyhád, Kisdorog, Cikó, Vaskút, 
Gara, Himesháza és Mohács településeket képviselve – közel 
százan érkeztek, hogy együtt hajtsunk fejet.

A nap végén a Magyarországról érkezett küldöttség együtt 
énekelte el a Székely himnuszt – megható, felemelő és mél-
tó lezárása volt a megemlékezésnek.

„...Szőrén-szálán eltűntek az emberek. Többet nem jöttek 
haza. Édesanyám ment a községházára, hogy hol az em-
bere, nem mondtak róla semmit. Később hallottuk, hogy 
belelövöldözték őket a gödörbe, ahol kitakarították a tég-
lagyárat…”

Továbbképzéseken is több alkalommal jártunk. Bonyhádon, 
a Völgység Néptáncegyüttes és a Bukovinai Székelyek Or-
szágos Szövetségének szervezésében a koreográfia készítés 
rejtelmeiről hallhattunk tanulságos előadást. Az előadó és a 
koreográfiák elemzője Szabadi Miska bácsi volt. Hasznos jó 
tanácsokat, megerősítéseket és új ötleteket hallhattunk tőle. 
Muharays továbbképzésen Bogyiszlón voltunk. Több témá-
ban – viselet, színpadi megjelenés, koreográfia- és zenei ös�-
szeállítás, gyakorlati feladatok, aktuális hírek – hallhattunk 
érdekes előadásukat.

András-napi Guzsalyas, - 80 év az együttélés jegyében. 

Kerek, 80 éves évfordulót ünnepeltünk, amely nemcsak a 
bukovinai székelyek történetéről szól, hanem mindannyiunk 
közös sorsáról, összetartozásáról és jövőbe vetett hitét is ki-
fejezi. Nyolcvan esztendő telt el azóta, hogy a bukovinai szé-
kelyek otthont leltek Magyarországon – itt, ebben a hazában, 
ahol azóta is a magyar nemzet szerves, élő részeként őrzik, 
ápolják és gazdagítják kultúrájukat.

Egy közösség, amelynek tagjai messze földről érkeztek, de 
bárhová vitték is őket a történelem viharai, mindig magukkal 
vitték legféltettebb kincseiket: hitüket, anyanyelvüket, da-
laikat, táncaikat, hagyományaikat. És miközben megőrizték 
saját identitásukat, nyitott szívvel fordultak mindazok felé, 
akikkel együtt kellett élniük. A szépszámú közönségnek egy 
szeletet ebből be is mutattunk. Fellépett Búzavirág éneke-
gyüttesünk, a 20 éves Garai Ifjúsági Tánccsoport. Ami alapjait 
2005-ben tette le Zomborcsevity Zorica. A 20 éves fennállá-
suk alatt rengeteg szép élmény érte őket és sok fiatal is meg-
fordult tagjaik között, amit a kisteremben elhelyezett kiállítás 
képein nyomon is követhettek az érdeklődők. Fellépett a Ga-
rai Székely Asszonykórus, akik már több mint 60 éve éneklik 
e népcsoport dalait, népszerűsítik gasztronómiáját, éltetik 
a bukovinai székely kultúrát. Az estén évtizedekkel ezelőtt 
Garán felgyűjtött népdalokat is énekeltek. Bemutatkoztak a 
„Folkműhelybe” járó tanulók is. Citerán, furulyán és ütőgar-
donon muzsikáltak, a Garai Aprók Gyermek Néptánccsoport 
pedig énekével színesítette a programot. 

Nagyobbacskák Néptánccsoportunk lendületes felcsíki tán-
cokat mutatott be. Amikor a 80 esztendőről beszéltünk, nem-
csak a múltra tekintettünk vissza. Egyben erőt is merítünk 
belőle a jövőhöz. Hiszen a mai fiatalok számára a bukovinai 
székelyek példája azt üzeni: a gyökereink ismerete és tiszte-
lete nem áll ellentétben a jövőbe vetett hittel, hanem éppen 
megerősíti azt. Ők hivatottak kultúránk további éltetésére. 
Vendég fellépőket is hívtunk e jeles napra. A Nagymányoki 
Székely Kör énekkórusa, valamint a Bátaszéki Székelyek Bará-
ti Körének tánccsoportja színesítette az estét. A fellépőket a 
Sergő zenekar muzsikája kísérte. Az estet hagyományos va-
csora, majd táncház zárta.

Engedjék meg, hogy köszönetet mondjak mindazoknak, akik 
generációkon át vállalták a hagyományok továbbadásának 
felelősségét. A táncosoknak, az énekeseknek, a mesemon-
dóknak, a tanítóknak és minden édesanyának, édesapának, 
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A GARAI NEMZETISÉGI ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI 

A 2024/2025-ös tanév második félévé-
ben folytatódtak iskolánkban a tanul-
mányi versenyek.

Az Országos honismereti tanulmá-
nyi verseny nagyon szép eredmén�-
nyel zárult, ahol Gokl Amina 6. helye-
zést ért el.

A Bendegúz – Gyermek- és Ifjúsági 
Akadémia által meghirdetett Tudás-
bajnokság levelező verseny II. félév 
értékelése is megtörtént.
A tanulók munkáját három fokozattal 
díjazták, így 
Császár Evelin 3. o. tanuló matemati-
ka tantárgyból arany,
Gránási Dávid Alex 5. o. tanuló mate-
matika tantárgyból bronz, 
Sántha Léna 3. o. tanuló matematika 

tantárgyból arany, magyar nyelv tan-
tárgyból arany, 
Skutai Eugén 5. o. tanuló történelem 
tantárgyból arany,
Skutai Stella Leila 3. o. tanuló környe-
zetismeret tantárgyból arany,
Szűcs Kristóf 5. o. tanuló matematika 
tantárgyból arany,
Vogl Annamária 3. o. tanuló matema-
tika tantárgyból arany, magyar nyelv 
tantárgyból arany fokozatott szerzett.

Felkészítő pedagógusok: Bolla Ildikó, Fa-
ragó Anita Ildikó, Szücs Jánosné

Országos nemzetiségi fotóverseny 
eredményei
Csatár Márkó különdíjban részesült.  
A fotó címe: Babina kapica
Csatár Márkó különdíjban részesült.  
A fotó címe: Badnje veče

Nádai Péter 1. helyezést ért el. A fotó 
címe: Gedenk an unsereVorfahren
Tóth Csenge különdíjban részesült.  
A fotó címe: Der Sonnenuntergang

Oláh Máté különdíjban részesült.  
A fotó címe: Im Friedhof

Felkészítő pedagógusok:  
Bogdán Beáta, Hirschléger Zsuzsanna 
és Kricskovics János

Az Országos Horvát Önkormányzat 
rajzpályázatán Faragó Mia 2. osztá-
lyos tanuló különdíjban részesült.

Felkészítő pedagógus: Kricskovics János

Az Országos német vers- és próza-
mondó versenyt 2025. május 16-án 
rendezték Budapesten, ahol tanulóink 
a következő helyezéseket érték el:

akik otthon, a családi asztal mellett is gondot viseltek a szé-
kely szó, a székely dal fennmaradására!

Nyolcvan év – egy közös történet, amelyet büszkén adha-
tunk tovább gyermekeinknek és unokáinknak. 

Kívánom, hogy a bukovinai székelyek és mindannyiunk kö-
zössége még sok-sok évtizeden át legyen forrása a kitartás-
nak, a barátságnak és a békés együttélésnek.

„Emlékezzünk hálával az elődökre, becsüljük meg a jelent, 
és adjuk tovább gyermekeinknek azt az üzenetet, hogy a kö-
zösség és az együttélés a legnagyobb erőnk.”

A SZAKKÖR
„A Szakkör” program lehetőséget biztosít mindenkinek, aki 
szabadidejében tanulni szeretne és közösségben szeretné 
fejleszteni a képességeit.

A Garai Székelykör Egyesület szervezésében, Garai Községi 
Önkormányzat segítségével településünkön is elindult „A 
Szakkör” elnevezésű kézműves tevékenység. 5-5 fő részvéte-
léhez tudott a hímzéshez és a gyöngyfűzés tevékenységhez 
alapanyagot biztosítani ez a program. 

FOLKMŰHELY
A Garai Székelykör Egyesület szervezésében a Csoóri Sán-
dor Alap Zeneoktatás pályázatának és Gara Községi Önkor-
mányzat segítségével elindítottuk a „Folkműhely” elnevezé-
sű programunkat. Zsikai-Majorcsics Emesével furulyajátékot 
és énekeket tanulnak a gyerekek. A kezdő és haladó citerá-
sokat Markó Zsuzska és Kelemen Zsolt oktatja fülbemászó 
dallamokra. Havi rendszereséggel, több, kis létszámú cso-
portban folyik a zenei nevelés és utánpótlás képzés.

Csoóri Sándor Program díjátadó
A Csoóri Sándor Program kilenc éve támogatja a népi és 
nemzetiségi kultúrát ápoló közösségek megerősödését és 
fejlődését. Településünkre három támogatói okirat érkezett. 
Az átadón fellépett a Garai Aprók Gyermek Néptánccsopor-
tunk.

Antal Zsolt
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I M P R E S S Z U M

A résztvevő tanulók közül:
Márics Kristóf 6. o. tanuló csapa-
ta I., Kalmár Krisztofer 8. o. ta-
nuló és Nagy Zalán 6. o. tanuló 
csapata II., Bréti Gerold 6. o. ta-
nuló és Rápity Márk 6. o. tanuló 
csapata III. helyezést ért el.
Felkészítő pedagógus:  
Kricskovics János

2025. november 18-án került meg-
rendezésre a községi könyvtárban 
a helyi Mesemondó verseny. A 
verseny négy kategóriában zajlott.

A helyezettek kategóriánként:

I. kategória (1-2. osztály)

  I. Varga Mia Nikoletta 	 2. o.
 II. Csabai Milán Gábriel	 1. o.
III. Csatár Mira	 1. o.

II. kategória (3-4. osztály)

  I. Császár Evelin	 4. o.
 II. Faragó Mia	 3. o.
III. Dárdai Igor	 4. o.

Különdíj: Bali Viktória	 4. o. 
Szabó Máté	 4. o.

III. kategória (5-6. osztály)
  I. Szűcs Kristóf	 6. o.

VI. kategória (nyelvjárás 3-4. osztály)
12. helyezett Dárdai Igor 3. o.

VII. kategória (nyelvjárás 5-6. osztály)
19. helyezett Nádai Péter 5. o.
Felkészítő pedagógus: Pencz Mária

A 2025/2026-os tanévben is megkez-
dődtek a különböző tanulmányi ver-
senyek.

A Bajai EGYMI által kiírt „Akik szeret-
nek engem” című rajzpályázaton az 
alábbi tanulók részesültek díjazásban:

II. korcsoport: 1-2. osztály
Rebenszki Flóra Ibolya 1. o. tanuló  
3. helyezett
III. korcsoport: 3-4. osztály
Gáspár Ábel Boldizsár 3. o. tanuló  
3. helyezett
IV. korcsoport: 5-6. osztály
Nagy Zalán 6. o. tanuló 1. helyezett
Skutai Eugén 6. o. tanuló 2. helyezett
V. korcsoport: 7-8. osztály
Mikus Olivér 8. o tanuló 3. helyezett

2025. november 13-án a Bácskai Hor-
vátok Kulturális Központjában tartot-
ták a Horvát nyelvet tanulók IV. várme-
gyei vetélkedőjét.

Felkészítő pedagógusok:  
Orosz Barbara, Bogdán Beáta, Szücs 
Jánosné és Weldin Rita

A bajai Türr István Múzeum és Bácskai 
Művelődési Központ által fenntartott 
Meseháló Népmese Pont Bácska me-
sél címmel népmesemondó versenyt 
hirdetett meg. A verseny helyszíne és 
időpontja: Bácskai Kultúrpalota, 2025. 
december 01., amelyen iskolánkat 
Varga Mia Nikoletta, Császár Evelin 
és Szűcs Kristóf képviselte.

Gratulálunk a Tanulóknak az ered-
ményekhez, sikerekhez, köszönjük a 
versenyzők munkáját!

A Szülőknek köszönjük a támogató 
segítséget!

Köszönet a Pedagógusoknak a felké-
szítő munkáért!

Áldott, békés karácsonyi ünnepeket, 
eredményekben gazdag új évet kí-
vánnak a Garai Nemzetiségi Általá-
nos Iskola Tanulói és Dolgozói!

Garai Nemzetiségi Általános Iskola

EGYHÁZI GONDOLATOK  

KARÁCSONYI  
SZERETETHIMNUSZ

Ha házamat fenyőágakkal, gyertyák-
kal, égőkkel és csilingelő harangocs-
kákkal díszítem fel, de a családom felé 
nincs bennem szeretet, nem vagyok 
egyéb, mint díszlettervező. Ha a kony-
hában fáradozom, karácsonyi sütemé-
nyeket sütök kilószámra, ízletes étele-
ket főzök, és az evéshez csodálatosan 
megterített asztalt készítek elő, de a 
családom felé nincs bennem szeretet, 
nem vagyok egyéb, mint szakácsnő. 
Ha a szegénykonyhán segédkezem, 
az öregek otthonában karácsonyi éne-
keket énekelek, és minden vagyono-
mat segélyként elajándékozom, de a 
családom felé nincs bennem szeretet, 
mindez semmit sem használ nekem. 
Ha a karácsonyfát csillogó angyalkák-
kal és horgolt hópelyhekkel díszítem 
fel, ezernyi ünnepen veszek részt, a 

templomi kórusban énekelek, de 
nem Jézus Krisztus a szívem titka, 
akkor nem értettem meg, hogy 
miről szól a karácsony. A szere-
tet félbeszakítja a sütést, hogy a 
gyermekét megölelje. A szeretet 
hagyja a lakásdíszítést, és meg-
csókolja a házastársát. A szeretet 
barátságos az időszűke ellenére is. 
A szeretet nem irigyel másokat há-
zukért, amiben jól kiválasztott ka-
rácsonyi porcelán é s odaillő asz-
talterítő van. A szeretet nem kiált 
rá a gyerekekre, hogy menjenek 
már az útból, hanem hálás érte, 
hogy vannak, és útban tudnak 
lenni. A szeretet nem csak azok-
nak ad, akiktől kap is valamit, ha-
nem örömmel ajándékozza meg 
épp azokat, akik ezt nem tudják vi-
szonozni. A szeretet mindent elvi-
sel, mindent hisz, mindent remél, 

mindent eltűr. A szeretet soha el nem 
múlik. A videójátékok tönkremennek, 
a gyöngysorok elvesznek, a számító-
gépek elavulnak. A szeretet ajándéka 
megmarad.

„Mi a hosszú élet titka?  
Járj mindennap dolgozni, mert ott 
háromszor lassabban telik az idő.”

 Szűcs Tibor plébános


